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Sastra section, text no. 22

## Revisions:
- 2020-07-31: TEI encoding by mass conversion of GRETIL's Sanskrit corpus

# Text
vimsikavrttih (vvr)

vijfiaptimatramevedamasadarthavabhasanat /
yadvat taimirikasyasatkesondrakadidarsanam // vvr_1//

na desakal aniyamah santananiyamo naca/
na ca krtyakriya yukta vijfiaptiryadi narthatah // vvr_2//

desadiniyamah siddhah svapnavat pretavatpunah /
santananiyamah sarvaih puyanadyadidarsane // vvr_3//

svapnopaghatavatkrtyakriya narakavatpunah /
sarvam narakapal adi darsane taisca badhane // vvr_4//

tirascam sambhavah svarge yatha ca narake tatha/
na pretanam yatastajjam duhkham nanubhavanti te // vvr_5//

yadi tatkarmabhistatra bhutanam sambhavastatha isyate parinamasca
kim vijfianasya nesyate // vvr_6//

karmano vasananyatra phalamanyatra kal pyate /
tatraiva nesyate yatra vasana kim nu karanam // vvr_7 //

rupadyayatanastitvam tadvineyajanam prati /
abhiprayavasaduktamupapadukasattvavat // vvr_8//

nastiha satva atma va dharmastvete sahetukah
yatah svabijadvijfaptiryadabhasa pravartate /
dvividhayatanatvena te tasya munirabravit // vvr_9//

tatha pudgal anairatmyapraveso hi anyatha punah /
desana dharmanairatmyapravesah kalpitatmana// vvr_10//

na tadekam na canekam visayah paramanusah /
na ca te samhata yasmatparamanurna sidhyati // vvr_11//

satkena yugapadyogatparamanoh sadamsata /
sannam samanadesatvatpindah syadanumatrakah // vvr_12
1l

paramanorasamyoge tatsanghate 'sti kasya sah /
na canavayavatvena tatsamyogad na sidhyati // vvr_13//

dibhagabhedo yasyasti tasyaikatvam nayujyate /
chayavrti katham va anyo na pindascennatasyate// vvr_14//

ekatve na kramenetiryugapanna grahagrahau /
vicchinnanekavrttisca suksmaniksa ca no bhavet // vvr_15//



pratyaksabuddhih svapnadau yatha sa ca yadatada/
na so 'rtho drsyate tasya pratyaksatvam katham matam // vvr_16 //

uktam yatha tadabhasa vijfiaptih smaranam tatah /
svapnadrgvisayabhavam naprabuddho ‘vagacchati // vvr_17//

anyonyadhipatitvena vijfiaptiniyamo mithah /
middhenopahatam cittam svapne tenasamam phalam // vvr_18//

maranam paravijfiaptivisesadvikriyayatha/
smrtilopadikanyesam pisacadimanovasat // vvr_19 //

katham va dandakaranyasunyatvamrsikopatah /
manodando mahavadyah katham vatena sidhyati // vvr_20 //

paracittavidam jfianamayathartham katham yatha svacittajfianam
g Nanadyatha buddhasya gocarah // vvr_21//

vijfaptimatratasiddhih svasaktisadrsi maya/
krteyam sarvatha sa tu na cintya buddhagocarah // vvr_22 //

vimsatika vijiaptimatratasiddhih / krtiriyamacaryavasubandhoh /

— Vimsikavrtti (Academic edition — see source file header)



